






















































































Istruzioni di montaggio – Italiano 

Dopo aver posato le tavole del tetto, applicare del 
cartone catramato e i listelli di chiusura tetto. Se la 
copertura tetto e i listelli di chiusura tetto fanno 
parte della fornitura è riportato nella distinta pezzi.   

Avvitare prima i rinforzi del bordo tetto ed il listello 
bordo tetto sotto le estremità delle tavole tetto (se 
comprese nella fornitura). Dopodiché applicare il 
cartone catramato. 

 

Montaggio listelli tetto: 

 
 

Cartone catramato (se in dotazione) 

Per la copertura del tetto, tagliare le strisce secondo la lunghezza del tetto dal cartone catramato in dotazione. 
Iniziare con il fissaggio delle strisce bitumate sul lato inferiore del tetto posando delle strisce nel senso della 
lunghezza dalla parte posteriore verso quella anteriore. Lasciare sporgere la prima striscia lateralmente di ca. 2-
4 cm  (grondaia). Fissare il cartone catramato con gli appositi chiodi in dotazione a distanze di ca. 15 cm. 
Nell’applicazione degli strati successivi, badare affinché i medesimi siano sovrapposti allo strato precedente di 
almeno 10 cm. 

 

 

 

Dopo la posa del cartone catramato, montare le 
tavole antivento e fissare gli schermi para-
timpano agli arcarecci e alle tavole pareti 
superiori. 

 

Montaggio tavole antivento e schermi para-timpano: 

 

Pavimento 

Solo a montaggio completo della casetta avviene la posa delle tavole pavimento per evitare che il pavimento si 
sporchi inutilmente.  

Appoggiare le tavole pavimento sui travetti, unirle battendo leggermente e fissarle stabilmente sui travetti con i 
chiodi. Se necessario, adattare le ultime tavole tagliandole. 

Infine applicare internamente i battiscopa per coprire eventuali giunti alle pareti. I listelli devono eventualmente 
essere adattate tagliandoli.  



Istruzioni di montaggio – Italiano 

 
IMPORTANTE: A causa delle diverse condizioni climatiche nei luoghi in cui la casetta può essere collocata, 
anche le tavole pavimento possono muoversi in modo diverso. Se sono molto asciutte ma il clima è umido, 
assorbono facilmente l’umidità. Pertanto è consigliabile fissare le tavole non troppo vicine per evitare eventuali 
rigonfiamenti. Lasciare una distanza di ca. 1-2 mm tra le singole tavole per fare muovere il legno. Tuttavia se il 
clima è caldo e asciutto, potete disporre le tavole molto vicine in quanto si asciugheranno ulteriormente e si 
formeranno fessure tra le tavole. 

 

Listelli antivento (se in dotazione!) 

I listelli antivento devono essere montati 
all’interno con le viti a testa quadra in 
dotazione sulla parete anteriore (2) e su 
quella posteriore (2). A tale scopo è 
necessario forare prima le tavole. 
Rispettare le distanze indicate sul 
disegno per evitare in seguito problemi 
con il movimento del legno. 

AVVERTENZA: Far si che i listelli 
antivento vengano fissati in alto, sulla 
tavola del timpano e sotto, nel centro 
della prima tavola parete intera. Al 
bisogno accorciare i listelli dalla parte 
superiore. 

Le viti a testa quadra devono essere 
strette a mano affinché il legno possa 
continuare a muoversi.  

Quando la casetta si sarà assestata, è 
necessario registrare i fissaggi affinché le 
tavole parete possano assestarsi nella 
parte inferiore. 

       Montaggio dei listelli antivento: 

 

 
 
Consigli: 
Problema:  Formazione di fessure tra le tavole 
Causa:  Sulle pareti sono stati applicati particolari che impediscono il movimento del legno. 
Rimedio:  Se finestra/porta sono fissate alle tavole da parete con viti/chiodi, eliminarli;   

 Se i listelli antivento sono avvitati alle tavole in modo troppo rigido, montarli in modo flessibile;  
 Se alla parete è montata una conduttura (acqua), montare i fissaggi in modo più flessibile;  

    
Problema:  Finestre e porte si bloccano 
Causa:  La casetta/le fondamenta si è/sono abbassata/e 
Rimedio: Controllare che la casa sia a livello. Riportare travetti e pareti in posizione orizzontale. 
Causa: Finestre e porte si sono gonfiate a causa dell’umidità  
Rimedio: Registrare le cerniere di porte e finestre; se necessario, rimpiccolire porta/finestra con la pialla 

 

 
 
 
Vi auguriamo successo nel montaggio della casa e speriamo che la 
godrete per molti anni! 
 



Monteringsanvisning – Norsk 
 
1  Generelt 
 

  Kjære kunde!  
Det gleder oss at du har valgt et av vårt hagehus! 
 

Les monteringsanvisningen grundig før du går i gang med å sette sammen huset! På den måten unngår 
du problemer og sparer tid. 

 

Anbefalinger: 
 La huset være innpakket og oppbevar det på et tørt sted, ikke i direkte kontakt med bakken og 

godt beskyttet mot vær og vind (fuktighet, solskinn osv.), helt frem til det skal monteres. Lagre ikke 
huspakken i et oppvarmet rom! 
 

 Når du skal bestemme hvor hagehuset skal stå, må du ta hensyn til at det ikke bør utsettes for ekstreme 
værforhold (områder med kraftig snøfall eller sterk vind); ellers må du feste det (f.eks. med forankringer) til 
bakken. 

 

 Garanti 
Dette huset er fremstilt av høykvalitets gran og leveres ubehandlet. Dette huset har gjennomgått en 
grundig inspeksjon. Dersom du likevel skulle ha grunn til reklamasjon, ber vi deg fylle ut kontrollarket og sende 
det sammen med kjøpsbeviset og kvitteringen til forhandleren. 
 

OBS: Sørg for å oppbevare all dokumentasjon som følger med huspakken! Husets kontrollnummer er 
oppført på kontrollarket. Vi kan kun behandle en reklamasjon dersom du sender husets 
kontrollnummer til forhandleren! 
 

Garantien dekker ikke: 
 Særegenhet i treverket som et naturlig materiale 

 

 Deler av huset som er blitt malt (behandlet med trebevaringsmidler) 
 

 Deler av huset som inneholder hele kvister som ikke representerer en fare for husets stabilitet 
 

 Variasjoner i fargetone som er forårsaket av forskjeller i trestrukturen og som ikke har betydning for 
treverkets levetid 
 

 Deler av huset som sprekker (på grunn av tørking) små sprekker/riss som ikke er gjennomgående og som 
ikke påvirker husets struktur 
 

 Deler av vridd tre som likevel kan monteres 
 

 Tak- eller gulvplank som på skjulte overflater kan oppvise uhøvlede områder, fargeforskjeller og vankant 
 

 Reklamasjoner fordi huset er blitt montert på ukyndig måte eller fordi huset siger på grunn av ukyndig 
utført fundament 
 

 Reklamasjoner fordi det er blitt gjort endringer på huset på eget initiativ, som f.eks. formendringer på deler 
av tre eller dører/vinduer på grunn av ukyndig behandling av treverket; at stormavstivere er festet for stramt, 
dørkarmer er blitt skrudd inn i veggstokker osv. 

 
 
Reklamasjonene som dekkes av garantien er begrenset til å omfatte erstatning av 
manglende/feil materiale. Alle andre krav utelukkes! 
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